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FOREWORD 


The Central Institute of Indian Languages was set up on 

the 17th July, 1969, with a view to assisting and co-ordinating the 
development of Indian Languages. The Institute was charged with 
the responsibility of serving as a nucleus to bring together all the 
research and literary output from the various linguistic streams to 
a common head and narrowing the gap between basic research 
and developmental research in the fieids of languages and 
linguistics in India. 

The Institute and its six Regional Centres are thus engaged 
in research and teaching which lead to the publication of a 
wide-ranging variety of materials . Materials designed for teaching 
/ learning at different levels and suited to specfic needs is one of 
the major areas of interest in this series of publications. Basic 
research relating to the acquistison of languaage and study of 
language in its manitold psychological relations constitute another 
broad range of its interest. These materials will include materials 
produced by the members of the staff of the Central Institute of 
Indian Languages and its Regional Languages Centres, and 
assaciated scholars from Universities and Institutions both Indian 
and foreign. 


The Central Institute of Indian Languages has initiated the 
Pictorial Glossary In Indian Languages which add visual clues 
to printed words. Designed for a wide ranging audience, it aims at 
improving both reading and comprehension. This Glossary 
includes in itself both teaching and testing frames and tries to 
teach verbs nominal forms. 

The institute has already prepared Recall Vocabulary and 
Common Vocabulary series. We hope that addition of this Pictorial 
Glosary Series will go a tong way in making teaching and learning 
more enjoyable. 

&it 

(E. ANNAMALAI) 
Director 
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INTRODUCTION 


An important method adopted for teaching / learning the 
vocabulary ol a language is the use of visuals. The books in this 
series PICTORIAL GLOSSARY IN INDIAN LANGUAGES exploit 
this method and make use of picture cues in the teaching learning 
of vocabulary in Indian Languages. These books are meant as 
supplementary aids in the learning of Indian Languages primarily 
as second language by the adult and child learners. These can 
also be made use of by the mother tongue learners in lower 
primary classes and also by the adult neo-literates in learning the 
vocabulary 

The words included in these glossary books are chosen on 
the basis of their picturability. These words consist of basic 
vocabulary items of the respective languages. These also include 
other frequent words which are used in day to day contexts on 
different walks of life. Since these words were all selected mainly 
on the basis of their picturability it is only natural that some 
important basic vocabulary items may not find place in these 
books, eg. love, sweet , etc. The words were collected from 
different semantic domains such as those pertaining to man and 
society, flora and fauna, physical world, number, colours, action, 
assertion etc. Words thus chosen were classified in to following 
groups: 


*r<rsji^n iw? 01 sfo 

ffrZR '3T5TTI C*Ti3T I ®R^5r?t fbfa'SR 

'ifh* ^ 

fa 'oK>S!g ®rat sram 

’Vfta I ?ft pTO Pf-fHM ^ volivSla '©RR 5 ^ ®rat 

smtf r i Pw® 

;t-pRsm ^ ^rcferetft 

R I 

*Rt PeflJ “ffiPtm 

ffcatWR (RNTST “RtlTTH WW Mrs W *RT<$t I 
^RT® TRfa *1C°1 PlC'tH IbtJR ^t^lft'S ♦ffpf 

i ®m 

Mm SffeftpTS ^05 I ^TfSTR w® 

^TT^R *IRt *Ri I<p^lwl ^?ft® ^HT 

I *RT ««I 1 W f®fe® *t^(RR bTM 

3Rt 'IAPb., Pp^H fatpR 5 *tPl C<j|flld5T 

®tfa J *l'«lPl < P I WW- 'SR'Sf, fs$t, (RTTt, ^sjlPr I “Rif/TR 
®t<t e*aR *rt, *wt, w*r®, 

*Rt, ^, sprt, *jfat ®nPr Prc*ra spr*r *ht 
<RT I *R*jft® “Rh'tRR W Prat (Ztf PlW *JRt 
facs. : 



1. Words elicited as answers to the question what is this ? 

These are singular nouns and they fall in the subcategory of 
inanimate and non-human animate nouns. The major share 
of the glossary goes to this section. 

2. Words elicited as answers to the question what are these? 

These are some of the plural nouns of the first category and, 
like the above group of words, fall in the subcategory of 
inanimate and non-human animate nouns. 

/ords elicited as answers to the question who is he / she ? 

These include nouns which identify individuals (people) by 
their professions and/or by their other characteristic features 
such as age, sex, physical appearance etc. 

4. Words elicited as answer to the question who are they ? 

These include some of the plural nouns of the above 
category. 

5. Words elicited as answers to the question what is this 
number? present numerals. 

6. Words elicited as answers to the question what colour Is 
this ? give colour terms. 

7. Words elicited as answers to the question what sort of a cat 
/ pencil / ball / line / box / umbrella is this ? give adjectives 
or words functioning like adjectives. 

8 Compound words elicited as answers to the question what 
is / are / he / she / it / they doing ? give verbs of action. 

9. Compound / words elicited as answers to the question what 
is happening ? give action words. 


b I ‘4^5! RT 4?*R Rto ^sR “RiCRK I 

feii*TR7 i 4$ tow 4? 

h i ‘^^crk m <4rc*i crM *rcrK i 4 %rr 

4RT {Rt*KT ^CRKR RWR 
Rrm i ca*iR *Ricrrr fafMtR* 4 $ktki ^ 

sRjq •'JSRT | 

o I Rl C^G CVft* ^ C^tr^Tt “Rr 

kk I 4%rk ^ 

RR°f ^5T1R 'S c fT^ c 1 
i 

8 I 'f^S Rt C=?R ’ C*iKT 

*KiCRK I 4?TRKR >l§RtFR '9*RP5 OR 23^5 fRC*tRT 
^KiCRKR <!54M I 

<t I fR5 ^RfT’CRRn 2RK ^*5 'IK *R1 *KiCRK I 

vb I dtcST ffe R\’ -#f CTRt 3*R *fK *RT *RiCRK i 

I 'va&tSt CR^l CSR5f rKs’ ^ £f*K ^3RS5 'IK *R! 

ftCW RT few# WRK I 

b- i Rt Cvf4 1% RH vcm’ 4*R ^sR^a '4K *Kt R>K 

*R?CRK I 

I ‘^fmi fa % vsrtre’ *fK *jRt »k?crR I <%rr 
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10. Words elicited as answers to the question where is the 
pen / mango ? give post positions and particles showing 
location. 

Note that while presenting the words the relevant question 
is written on the top leu in every page ot ’he book. 

in these books of pictorial glossary the words are not 
presented in an alphabetical order but on the basis of their 
semantic or other types of relationships which make the 
registration and recollection of words easier for the learners. For 
example, the words in the first category containing nouns are 
presented in an assaciationai order as given below : 

(i) Words related to man such as body parts ; 

(ii) Words related to man such as dresses and ornaments : 

(iii) Words related to man's immediate environment such as 
house, parts o? house, and household articles ; 

fiv) ’Words related to man’s food items including fruits and 
vegetables; 

1 v) Words related to man’s education ; 

. Words related to man’s professions ; 

: .v) Words related to man's different institutions concerning 
religion, politics, government, entertainment, sports, games, 
trace, transport, etc. 

Similarly the verbs are also presented in an associaiional 


bo | 'wiSl dt £f?H dR 

“Ricrr i Rtwtre dd>;<1 <t 

I 

SH MtiR Cd C?!% dRH 

d*I(RR fTKR- r«sR’ frf?n 

C3.U*. I 

*Ri(RR ^R^tdd 

3TC *FpRd <TRt C5RI df? I '5H Rrrfq d~df^i 

ddtRR vt® Rtfrd at?R l WR sm ch*tR “Kicrh 

■^R^dd rRT WR -d^ddR Rf ddl 

<?) *FFt *SR*f 2F5I^f ^nfd, 

d) cdim^, sri- *ws ?r*\4 *Rt, 

d) *r*R> ^\4 «Rd *Rt, (RtR 

win drm ^5#f , 

d) 'SfR^ dT5J, ddt- s fR 5 ‘ 9 ff#I ^iRT *Ri, 

fs) -m^R *r? : 

s) dfs Rf *ra#R a Rt, 

«) 5}^ %1 RRRR, vT^H, STKrsjR aCdR, t?PT 

c^itd, wtm , i 

^qCR5 Mdd t3RT dt *Ri CdftRt 

grg dddfa dRT , PR5T, <5K«t 5TT??.dd dR , 



order such as the verbs of action relating to body parts, cooking, 
sports, and games, entertainment, education, profession, 
animals, etc. This type of ordering in presentation enables the 
learner to associate one word with the other easily and to acquire 
it without difficulty. In every group and within every subgroup such 
an order of association is foiiowso while presenting the words. 

There are in ail in this Glossary book 1416 frames. Each 
visual is considered a frame. Of these frames, oniy 1128 frames 
are learning items. That is, 1128 words are introduced for learning 
purpose. The remaining 288 frames are for testing purpose. These 
288 frames present visuals, words for which have already been 
introduced. The words for testing the proficiency attained have 
been called out from various semantic domains and are presented 
under each semantic group, or related groups of words. For 
example, as soon as the introduction of 72 vocabulary items 
presented the body parts are over, 12 visuals from the same group 
are repeated without verbal cues. The learners are expected to 
practice the word for the visual given in each of these testing 
frames on their own without consulting the preceding visuals 
presented for learning those items. Appendix 1 of the book has an 
inaex listing all the vocabulary items introduced in the Glossary 
alphabetically arranged in the respective language. Each entry in 
the index gives on the right hand side the serial number of the 
visual for that word. An answer key is provided as Appendix 11. 

in the Glossary itself each visual is presented with a serial 
number at the left hand corner in the bottom. These serial numbers 


CAA CAT#?, atw, Pm $5Ttft ! <0. A4 c fA 

*r*,<p a4a -ft at ATresnfu 
-5^ C*fcAT«r5 ! Sjfo£3t C5%, 4OTf-T 

2{fa$t VS <4? 

ZFJT <T?t A-fAAA ABt ZfCS. I 

7^ | M ^ b8b* '31 GBB few CitKiA 
bAAb- 3r GFX PiWA AAAtf Wft I OTk ^WS PtATACA 

bAAb- 3t PtiAB AiPtA I A1#I ^Wr GS^A PtATAA At 

ATACA I CTA Abb- 3t CSF5T5 Pfft fe<JtA 5^ 

PtATATA rS''Pp? AAfCSt 5RA> CAAi* P$CBf Wi PtPfA I A'ffhBfTA 

ataca Put >Rfsjt ^•stre abi I 

*4$ csf^PTf.^ utre ia1%w (semantic field) a aPPtPrs 
ATA 'Zlfr AAt Zacs. I W 9 ! AAlAA <5RA SMTnA ^SftAt 

b^t 3t %*fSTAA ABtA ^5tA AfstA *tAt bA 3t AtP 

*f%HA A4ACA Put i&W Put U51K I C3*AA AAfCAtA 
PtPfAtsf ATAi AAt CZX. I PfAlA^A ^ffsfA *}&tCAtA ^Put^ 

MlCcBffo 5 'SAfa- AA® CA^tf^ StfS ffeSGuTA PfPfA 
I Apf'hT bv5 <4^ ^^T^fA Put C^CSs. I APPP 

^ Put "tApp^ tfTA A<faM4 W asjAK 

^tpS-AtPrA ATA 4 A 5 WjBt Put I 

aPsf.3f "rTA FlAfa mt Sfv fe‘A ^fsF? ?RATt %r?fA AFAt Z$0$. I 

^ f&31 *WtA#A aPscCl fMA ^E«T$ AFSaIcA ^C.A'IvI SjrftfA 5 
A°Alt Put | <4^ 3pfAA5 ^AttCAtA AtGAT^fA AAt 


are given left to right and the learner*? a r e adviced to fo ,: ow live 
same order while learning ti legion my. Serial number oi the visuai 
is followed b> the word appropriate fci : in some cases the visuals 
may bo perceived as rathor too general lo suggest a single word 
exclusively for the visual. In ihese cases an arrow mark is used to 
pin point the item meant for the frame For example, in I.-me 
number 5 the pad of the visual for which the word stands is cheek 
and this is indicated by an arrow mark. So when such a visual is 
used in the test the learners are also exoecteci to give onlv the 
word meant for it as given in the learning frame. 

In each testing trame the visual is provided with the serial 
number which is followed by a blank space. The learners are 
required to supply the appropriate word. They are expected to 
write the word with correct spelling. They can. after writing, check 
with the key provided in Appendix II. 

in a teaching situation where this book is used the teacher 
may use the visuals in the Glossary to teach atsc related words 
for pads of objects and their uses Whether the students have 
iearnet these additional words taught using the visuais in the 
Glossary or net could also be tested by the teacher using arrow 
mark as indicated in the concerned visuals. 

Although the vocabulary items are presented as individual 
items in these glossary books, the questions eliciting responses 
of vocabulary items are framed taking into account the use of ihe&e 


fen i Pierces cnX are < 3 ^ 3 # bi 3 srctsis 

Pifenl Sfe fen ^rtFs. ! 

RsfeSRT Ti nWt ■SR^f I 

Cfclm ^5 fa fen ^ I 

Wi C CFW C’lTST Wioft MM ’®TFP 

fSflsJTM MiW fbfex C%A I (Tlf^n 4»T 

fen 5531, PfcsfcKS iffik 

pTPR i 

ferret «STC?Pf0ffcP TRMfl fjRjt 
^43 enfant *n# I PMHsa *45 , f1# 

i =Fna>r ferfe 3^ w nRiTntR 

C5%T Mffel I pMR v 1t^£ ^dST nMRM (7T <Tf 

mnH Rrp am ct ^ fen ^ 

fWv ^ ft >5 fen B'Scnh-i 

^TT.Ri JRTO *im TT WH ^\c4 PflFR 'TttR 

I Pfere cn nfc nlfat 

TRdt PfW ■pfjftpJfl'® fell fMWRCSt feR 2J3TW 
*nc=? I 

•mcnm fw fermccR ^n 
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vocabulary items in actual sentence frames. Accordingly each oi 
these items can be elicited as individual words and also as words 
occurring in phrases and sentences, in other words for the 
question what is this ? the response may oe a single word sucn 
as cat, or it may be in the form of a sentence such as This is a 
cat. For the question what are these ? the response may be cats 
or These are cats Hence it is suggested that the learners are 
taught these items first as individual entities (cat in response to 
the question what is this ?) and then their use in sentences This 
is a Cat in response to the question What is this? Generally 
speaking a vocabulary item is learned by a chiio not only as a word 
in itself but also as a component of iarger units such as phrases 
and sentences. Since the time available in the class-room is 
limited, and since most of such sentences are repetition of same 
structure, only the principal words have been given in this 
Glossary The common question-sentence has been given at the 
top of the page on the left. With the help of the visuals presented 
here the children can be taught vocabulary items mainly as 
individual words first. Their use in iarger units cf phrases and 
sentences will have to be drilled by the teacher manipulating 
different sentences and situations. For example an adjective such 
as big may be used with the word cat to iorm a phrase big cat. 
Likewise a verb, for example, run can be clubbed with the phrase 
big cat to derive a sentence The big cat runs. Also note that the 
responses can be elicited orally first and then in the written forms 

As already pointed out, words o? ac;;on fvcibs) are introduced 
as responses to the question what is /are /he !she /it / they 

fXVi) 


i PK?f w 5 ? *T<tj ftsica sppfl 4ref5T 

«yfaTsFT* ’HT 515 I %*Tt^f*t 

W1, ‘4%ST ft’ m*. 'Pftf ’ ‘#f 5t 

■£& <5t^j atfts I ft’ 

‘piff PTR’ ‘PfSPlR I PO 

fiwmst stftW/BTfa 5 

-src*i 

fapp i ft^ tag to 

^ r «<tT^T ^ <rr^f 4$ ftg 

ftsrr ta I sj*fs ^ 

i tare wm <n 

a^f o.l-^Jva ^ “FffOTR Pfift^ <tt WejR ^RPf 

aire i ‘tsisv tarn 

SR3 «T5f «Tstf5 SR vft<5 aTft I '5T5TPT 

*flft I 

ft?fi^ C*ItiT GKS. ^ tSTSff (faRTT -7R 

) ‘rmt^ -<t c^s ft asra ftufca ^*T5t*R 

753% i ta$ tat <it rrR ^ 

■RRRt WR '05 ^PtP5 

55 I tare ftre SNR ’ft 5 5t ftsR 

ftTTRFR R’-sTR RTT<i I 

‘Aw Trm i 


GO'S! 5T ^ ^jWW RIR 


doing ? Since Assamese vert'” do not change according to 
gender and number, same verb forms are used with all personal 
pronouns belonging to 3rd person. The class teacher can give 
practice for constructing verbs in 1st and 2nd persons using the 
same visuals. The same technique could be adopted for working 
out more number of exercises from those given for testing. The 
teacher can exploit the same visual for drilling the conjugations of 
the particular verb for subject under various persons (first, second 
and third persons). The same strategy can be adopted for the 
visuals given in testing frames as well. 

Similarly the group 10 visuals which give words for 
postpositions indicating location can also be exploited. The first 
step in learning here is the mastery of the word for the particular 
position. Twelve such words are introduced for learning purpose. 
The second learning point is the use of the individual postposition 
in sentences appropriate to the sense intended in the visual. Here 
again the frames have the potential for additional exerccises by 
substituting the object and the location For example, instead of 
the word for mango one could use words for other objects, like 
jack-fruit, pen etc. in relation to on. Likewise, instead of the word 
for on, words like under, on the right etc. could be use and 
sentences like the mango is under the table could be 
constructed. It is, thus, left for the ingenuity of the teacher, to 
exploit all such possibilities, depending upon the level of learning 
of the learner, and make use of the 1128 no of frames in the 
glossary for various kinds of drills for effective teaching / learning 
and testing of the vocabulary items and their use in sentences. 


*ttfa i ^ fcr 

fan i Xm fam 
< 3 T 3 ' 3 H fawtel I Xm faSfa fara 

fafwrfo <pfa^ i 

C5^ fan* fa Fast fan 

*K?pf5t TO <TR! Wft sfcj 

fam ’Ufa I v\ ‘^Pt’ 

*ptfa w *ttfa i 

, 'S*f5T5 , *f^ 3fffft=I CTfaW^ftfa ^fa 'CW 

<il<r-5 ‘stfct <t>fa<tto *fffa I 

■jfar^Fbi, fbvsi far>H 

srafa ^rrfai, jfHt tR'H ?rm ^fa* sfcsffi ^fa ^sr>t#?n far 
fan ^/fafasrn fiw 

<£\X fofom *ra*rt fafan ^s\m 

sm fafan fas? fas? 

<Ffatfr[ fan ‘Ssrfar i fife 

% fafe?t ^r«t ^fi^n ^ifai^t 

nfa i >i^?n vtifawH 

gjfaf5i fafan Mwf *p? fa^tn ctn 

fa ^\m fat Isjs. i 

cn 43 ?faj sm fafan 

fa^f ^ ^tt I fast vstf ?n«fmre 

fa <srf vstfas fast i ^c*rj 

fal WC^S | 
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instructional meterials as these books. Fortunately, for us there 
are well laid convertions handed down to us in the panels of 
sculpture and painiting in Indian art throughout the ages. Also 
convertions are available to us in various text books and 
magazines. Apart from these conciously developed convertions, 
we also come across in our day to life certain practices that aim 
at picturising the verbal item and verbalising the picture. We have 
tried to exploit these convertions, to a very great extent, in guiding 
the artists for the presentation of the vocabulary items in the visual 
form. We hope that the adult second ianguage learners would be 
able to use those books without help from these. In the case ol 
children.however, the teachers may have to guide them as 
regards the focus of visuals in some cases and for additional 
exercises. The editor and the author will feel rewarded if the 
learners find this book useful, easy and interesting. 


^ I srfsR'S* 

l Ffaftia ^ ffear ^ 

*trg jsr csm 
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^rrfwr 
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